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Eessõna.

Käesolev Inglise-Eesti Sõnastik on täien-

duseks Inglise keele õpperaamatu algkursuse

juure.
Häälikute tähendamiseks tarvitan siin raamatus

Foneetikaseltsi" tähes-

tikku, mille abil kerge on keelt puhtalt hääldada.

Raamatu Eesti keelse teksti kokkuseadmisel on

keeleteadlane Alb. Saaberk mulle tänuväärt abi

annud.

Tallinnas, jaanuarikuus 192G.

Autor.



Häälikute tabel *)

Häälikute Häälikute

kujukuju
f naflu f

g helisev õrn g

h nagu h

pikk selge a

ae lühikene a ja ä vaheline

häälik

a lühikene a j nagu j
k nagu k (tugevamini kui

Eesti k)
i: pikk i

r lühikene i

e : pikk lahtine e

e lühikene poollahtine e

1 nagu 1

m nagu m

n nagu n
t: (ta) umbes e ja ä vaheline

häälik p nagu p (tugevamini kui

Eesti p)
3: pikk o, pisut a kõlaline

3 lühikene lahtine o
r nagu r (pehmem kui Eesti r)

nagu kõva ss(sõnas mässab)
u: pikk u

t nagu t (tugevamini kui.
umbes Eesti ö (sõnas tömp)
ja ä vaheline häälik

Eesti t)

v nagu õrn v

w nagu kerge u

wh nagu kerge hu

z pehme kerge s

a umbes väga kerge e ja ä

vaheline häälik

J kõikuv segahäälik, lühikese

ö (sõnas tökat) ja a vaheline
nagu dž (venek. (ä)>k]

f nagu § (saksak. sch, ven. uj)
q nagu ng

ou kinnine o lühikese u-ga

(04-u)
b helisev õrn b

d helisev õrn d

d nagu th (helisev)
ä nagu th (tumm)

Hääleröhk (’) silbi ees tähendab, et järgnev silp oq.rõhuga.

•)Hääldamise seletu» hääleõpetuses .Inglise keele õppe-
raamatus*.
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A (umbmäärane artikkel)
13]

able osav, harjunud

labl]

about umbes, üle, -st

Jabaut]

abruptly järsult, järsku

[abrApli]
absent puuduv

laebsent]
absence puudumine

[absans]

absent-minded mõtted laokil,

[aebsant maindidj

m. laiali; unustav

absorb mõtetesse vajuma

[absa: b]

acceptance vastuvõtmine

[akseptans]
accident õnnetus, õnnetu juhtu-

[aeksidant] mine

according to põhjusel, tagajärjel

[aka: diz/]

accustom harjunud komme -

[akAstam]

across üle, risti üle

;a’kros, a’kra:s]

act tegema, toimetama, talitama,

[sekt] askeldama

add juurde lisama; kokkuarva-

[aed] mine

addition kokkuarvamine

[a’di/an]

address aadress

[a’dres]

admission luba, tunnistus, tõen-

[ad’mi/an] dus

admit lubama

[admit]

advance edasi tungima; edu-

[adva:ns] sammusid tegema,

edenema; edu olema

advantage tulu, kasu

[ad vamtidj]

advertisement kuulutus, teada-

[ad’va:tismant] anneanne

(-tizm-)

advise nõu andma, soovitama

[advaiz]

afford võimaldama, muretsema,

[o’fo:d] võimalikuks tegema, hõl-

bustama, edendama, edasi viima
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afraid kartlik, (to be afraid) kart- along mööda

[afreid] ma [ahT?]

after pärast, pärast seda

[a:fta(r)]
already juba

[ol’redt]

afternoon peale lõunat

[a:ftanu:n]
also ka, nõnda

[o:lsou]
afterwards pärast, hiljemini

g ,kka

ja.ttawa zj
[adweiz, eilwiz]

again jälle
am olen

[asm]
[a’gein, a‘gen]

against vastu, mööda

[a’geinst] ambitious auahne

[aem’bi/as]
age iga, vanus

[eid.J] amen aamen

ago tagasi, eest [’ei’men, ’a:’men]

[agou] amiable armas, sõbralik

agree nõus olema [semiabl]
[agii:]

amity sõprus, üksmeelsus

agreeable meeldiv, mõnus; vas

[aemiti]
[a’gri:abl] tav

among vahel

[amA??]
aim eesmärk, siht; märki lask-

reini] ma, sihtima

air õhk amount summa ; ulatama

[a’maunt][E9(r)]
amphibian kahepaikne

[aem’fibian, aem’fibjan]

amuse lõbustama, •meelt

[a’mju:z]

all kõik

[a-.l]
lahu

allow lubama, andma; määrama

[a’lau] itama.

an (umbmäärane artikkel)

(an, an]
almost peaaegu

[a:lraoust]
ancient vana, endine

alone üksi, ainult

[ein/ant][a'loun]
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and ja

faend, and]

animal loom, elajas

{senimal]

announce kuulutama, teada and-

[a’nauns] mama

another keegi teine, teine

[a’nA#a(r)]
ant sipelgas

|a:nt, aent]

anvil alasi

|aenvil]

any keegi, mõni

[enr]

any-one keegi, igaüks

[ent-wAn]

anything midagi, kedagi

jenitfi»?]

anxious kartlik, rahutu, murelik

[aetyk/as]

appear ilmuma, ilmutama, näh-

]apia(r)] tavale tulema

appearance kuju, nägu; ilmu-

[apiarans] minemine

appendix lisa

[a’pendiks]

appetite söögiisu

[aepitait]

appetizing maitsev, isuäratav

[aepitaiziz?]
/apple õun

I®P>]

apple-chamber õuna-ait

[spl t/aemba(r)]

April aprill, jürikuu

[eipril]

approach lähenema, liginema

[aprout/]

apron põll

[eipran]

approve näitama, tõendama

[a’pru:v]
are olema, oled

[a:(r)J

area maapind ; lagendik

|a:ria. earia]

argument tõendus

[a:gjumant]
arithmetic arvuteadus (-lik), arit-

arm käevars, käsivars

[a:m]

around ümber

[araund]

arrive pärale jõudma ; tulema

[araiv]

arrow nool

[aerou]

art kunst

[a:t]

article asi, sugusõna

[a;tikl]
artist kunstnik

[artist]
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as nii

[aez]

as ... for mis puutub

[az... fa:(r'l]

as
...

to mis puutub

[aez ... tn:]

s ... as nõnda ... kui, nii
...

nii

aez ... aez]

ashore kaldale

[3/3:9 (r)]

ask küsima

[a:sk]

asleep magav, unes

[asli:p]

assur tõendama, kinnitama

a’/ua(r)]

astronomer täheteadlane

[as’tron9ma(r)]

at last viimaks

[aet la:st]

attack pealetungimine ; peale

[ataek] tungima

attend osa võtma, tähele panema

[atend]

August august, lõikusekuu

[o:gdst]

aunt tädi

[a:nt]

author autor, kirjanik

[a:oa<r)]

autline kavand

[’autlain]

autumn sügis

[o:tam, a:tzlm]

avoid ära hoidma, kõrvaldama

[avoid]

awake äratama, ärkama

[aweik]

awaken äratama, ärkama

[aweikn]

away ära

[a’wel]
awful hirmus, kole

[xfal, o:ful]

awkwardly õudselt, koledasti

[o:kwadli] koguni halvasti, hirm-

sasti-

axe kirves

[aeks]

B.

back kukal, tagumine jagu, selg;

|baek] tagasi

bake küpsetama

Baby sülelaps

[beibt]

bad paha, halb

[baed] [beik]
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baker pagar

jbeika(r)]

baid paljas(pea)

[boild]

ball cartridgelaskepadrun; kuuli-

[bo:l ka:trid,s| padrun

bank pank

[baezjk]

bank-note pangapilet, (väärt-
[bse?jk-nout] paber), panga-

paber

barber habemeajaja

]ba:ba(r)]

bard laulja

]ba:d]

barefooted paljajalu; paljasjalgne

bt.o(r)futid, beofutid]
bark haukuma

[ba:k]

barley oder

[ba:k]

bath vann; suplemine, supelus
[ba:o]

beak linnu nokk

[bi:k]

bean üba

[bi:n]
bear karu ; kandma

(bsa(r)]
beard habe

[biad]

beat lööma

(biit]

beating löömine, tuksumine

[biiti??]
beautiful ilus, kaunis, uhke, tore

[bjmtifal, bju:faful]

beauty ilu, kaunidus

[bjuti]

because sellepärast et, sest et

[biko:z]

become saama

[bikAm]

bed voodi, säng, ase

[bed]

bee mesilane

[bi:J

beef loomaliha, veiseliha

[bi:f]

been olnud

[bi:n, bin]

beer õlut

[bio(r)]

before ees, enne, ennem

[bifo:(r)]

beg paluma

[beg]

begin algama, hakkama

[bigin]
behave (ennast) üleval pidama

[biheiv]

behaviour ülespidamine, komme

[biheixra r). beheivja(r)]
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bell kell, kellukene, kurin

[bei]

bellow ambuma, möirgama

[’belou]

belly kõht

[belt]

belong päralt olema

[bib??]
below all, allpool

[bi’lou]
bench pinK

[bent/]

berry mari

[’ben]

beside kõrval

[bi’said]

besides peale selle

[bi’saids]

better parem

[beto(r)]

between vahel

[bi’twi:n]

bib ette võtma (toitu); lapse poll

[bib]

big paks, suur

[big]
bill nokk, arve

[bil]

per bill arve järele

[pa bil]

bind siduma

[barnd]

bird lind

|ba:d]

birthday sünnipäev

[ba:sdei]

black must

[blaek]
blackboard tahvel

[blaekbo:d]
blacksmith sepp

[blaeksmitf]

blade tera (noa), noa terasest osa,

[bleid] (terariista leht)

blame laitma

[bleim]

bland lahke, sõbralik

[blaend]
blank tühi koht

[bl<er;k]

bless õnnistama

[bles]

block blokk, pakk

[blok]

blood veri

[blAd]

blouse pluus

[blu:z]

blow löök, hoop, puhuma, pu-

[blou] hang

blue sinine

[blu:]

blunder eksitus, viga

[bL\ndo(r)]
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blunt nüri

fblAnt)

boat paat

[bout]

bone kont, luu

[boun]

bonnet kübar (naister.)
[bonit]

book raamat

[buk]
bookbinder raamatuköitja

[bukbainda(r))

boot saabas

[bu:t]

botany botaanika, taimeteadus

[botbnt]
botching paikamine, lappimine

[bot/h?]

both mõlemad

[bous]

bottom põhi, lõpp

[’botom]

bought ostis; ostetud

[bo:t]

bow kummardama, painutama

[ban)

box-wood pukspuu

[bokšwud]

boy poiss

[boi)
brain peaaju

[brein]

branch oks

[bra:n/]
brave vahva

[breiv]

bravely vahvasti, ärksalt

[breivli]
ergult,
tublilt

bread basket leivakorv

[bred-barskit]

breadth laius

breakfast hommiku-eine

[brekfastl

breast rind

[brestj

breathe hingama

[bri:i'/]

breeze tuulekene; mahe

[bri:z]

tuul

brick telliskivi

[brik]

bridge sild

IbridJ)
brief lühike

|bri:f]

bright hele, hiilgav

[brait]

bring tooma

bronce-coin pronksraha

|brons-koin]
brook oja, jõekene

[bruk]
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bush põesas

[bu/]

brother vend

[brA#a(r)]
business amet, tegevus, töö; te-

[biznis] gev, töökas;
bruise muhk; litsuma

[brtiiz]
kaubandusline

build ehitama

[bild]
busy tegev, töökas, tegevuses

[biz<] olev, hoolas

butcher lihunikbuilding ehitus

[bildi??] [but/a(r)]
burden koorem

[ba:dn]

butter või

|bAta(r)]
burn põlema, põletama

[ba.n]
butterfly liblikas

fbAta(r)flai] .

bury matma

[ben]

button nööp

[bAtn]

bus (omnibus) omnibus by itself omal jõul, iseenesest

[bas, omnibas] [bai it’selfl

c.

can, could võin, võisin

[näen, kud]
Cab vanker

[kaeb]

cabbage kapsapea

[kaebidj]

cannot

[kaenat]
fkaenat] ei või

can’t

[ka:nt]

calf vasikas

[ka:f]

capital kapitaal, • vara; pealinn

[kaepit(a)l]
calico riie (kalingur)
[kaelikou]

capsise ümber purjetama

[kaepsaiz]
calm vaikne

[ka:m]

came tüli captain kapten

[ketm] [kaeptin]
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care hool, hoolitsema

[kea(rj]
careful hoolas, ettevaatlik

[ktafal, kfaful]

carpenter puussepp

[ka;pinta(r)]

carriage tõld

[kaeridj]

carry kandma

[kaen]

cart vanker

[kart]

east viskama

[karst]

cat kass

[kaetj

catch püüdma

[kaet/]

catch a cold ära külmama

[kset/ a kould]

cause põhjust andma

[ka:z]

cautiously ettevaatlikult

[ko/aslt]

ceiling lagi

[si li??]

center keskkoht, keskpunkt
(senta(r)] tsentrum

chain ahel, kee, kett

[t/ein]

chair tool

t/sa(r)]

chalk kriit

[t/o:k]

change muutma-; vahetama

[t/eindj]

changeable muutlik

[t/eind (sobl[

channel kanal (merekitsus)
[t/aenl]

charming imeilus, tore, nõidus-

[tya:mi??] lik

chase jahil olema; kinnipüüdma;

[t/eis) taga ajama ; jaht

cheek põsk, pale

|t/i:k]

cheerful rõemus, lustiline

[t/i:(r)fal, t/iaful]
cheese juust

[t/i:z]

chemistry keemia, lahutusteadus

[kemistn, kituistrr]

che rry-tree kirsipuu

[t/en tri:J

chew närima

[t/u:, t/u:]
chicken kanapoeg

[t/.kn]

chief tähtis ; ülem, pea

child laps

[t/aild]
chime kellahelin

[t/aim]
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chimney korsten

[t/imnt]

ehin, koon, lõug, lõuaots.

[t/in]
China Hiina

[t/airia]

choice väljavalik; väljavalitud

[t/ais]

Christmas jõulud

[krismas]

church kirik

[t/a:t/]

churchyard surnuaed, kirikaed

[t/a:t/ja:d]
cider õunaviin

(saida(r)]
city linn, suurlinn

[siti]
elad riide pandud

[klaed]

class klass

[kla:s]

clean puhas

[kli.n]

clear selge

[klia(r)]

clever tark

[kleva(r)]

clock seinakell

[khk]

closely tihedalt, lähedalt

[klouzlt]

clothe riide panema

[klcuö]

clothes riided

[klou(s)z]
cloud pilv

[klaud]

cluster ümbritsema, kokku kogu-

(klJsto(r)] ma; tutma; tut

coachman voorimees, kutsar

[kout/man]

coarse jäme

[kats, kast]

coast rand

[koist]

coat kuub

[kout]

coax meelitama, silitama, pai-

[kouks] tama

cock kukk

[kak]
coffee kohvi

[kafi]

coffee-pot kohvikann

[kafipat]

coin raha(tükk)

[kain]
cold külm

[kould]

collar krae

[kala(r)]

colonist asunik

[kalanist]
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colony asundus

[kalani]

colour värv

[kAla(r)]
comb kamm, kammina

[koum]

comfortable mõnus

[kAmfatabl]

common-year harilik aasta

[komanjia'j)]

companion seltsiline

[kam’psenjan]

compel sundima

[kam’pel]

competitor vastane, võistleja
[ka’mpatita(r)]

complain kaebama

[kamplein]

compliment(s) tervitus, viisakus,

[kompliment] meelitus; kiitus

complitely täiesti, üsna

[kamplitk]

comprehend sisaldama

kampri’hend]
confess tunnistama

[kan’fes]

confound hävitama, piirama ;
[kan’faund] kokku segama

[consequence tagajärg

[kansikwans]
consider arvama, arutama

[kasida(r)]

considerably palju, rikkalikult,
[kan’sidafabl/,] rohkesti

consist of koes seisma

[kan’sist] av]

construct juhatama, õpetama,
[kanstrakt] ehitama, looma

contain sisaldama, mahutama

[ka’ntein]

content rahul, nõus

[kantent]

continue jatkama, midagii edasi

[kan’tinjur] tegema

continuelly järgamööda, vahet-

[kantinjuah] pidamata, kestvalt,

alalõpmata

contrary vastu

[kantrari]

convenient meeldiv, mõnus

[kanvirnjant]
cool jahe, vilu

[kuri]

copiously rikkalt, laialt

[koupjasli]

copper vask

[kope(r)J
cork kork

[kark]

cork-screw korgitõmbaja
[kork skrur]

corn tera, vili

[torn J
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corner nurk

[o:ne(r)]
correct korralik

[karekt]

cottage hütt, onn, talumaja

[katidj]

cotton pnvill

[kotn]
could võisin, võisite

[kud]

country maa; küla (mitte linn)

[kAntrc]

countryman maamees

[kAntriman[

course kurs; kursus

[ko:s]

courtier hooviteener; kuninga-

[ko:tia(r), ko:tja(r)] koja ametnik

cover katma

jkAva(r)]
cow lehm

[kau]

cradle kätki, häll

[kreidl]

cream koor

[kri:m]
credit krediit

[ kredit]

creep roomama

lkri:p]

cress kress (taim)

[kres,)

crocodile krokudil

[krakadail]

cross üle, risti läbi

[kras, cro:s]
crowd rahvahulk

[kratid]
crown krono

[kratin]

cruet kruus, purk, klaastoos

[krurit] (pipra, sinepi jne jaoks)

cruet-stand pipra-, sinepi- jne.

[kru:itsstaend] tooside alus (laua-

nõu

crush purustama; ragin

[krA/J
cuff manset

[kAf]

cumb kammima, kamm

[kAm]

Cumberland Kumberland

(kAmbaland)

cup tass, kruus

[kAp]

curiously naljakalt, huvitavalt

[kjuariask]

currant sõstar

IkArant]

cut lõikama

|kAt[



D

2 17

Daily igapäev
[deilt]

dance tants; tantsima

[da:ns]

danger hädaoht

(deindja(r)]

dangerous hädaohtlik, kardetav

[deindjaras]

dark tume, pime
[da:k]

day päev
[dei]

dazzling läikiv, hele, läbitungiv,

[dsezli/j] pimestav

dead surnud

[ded]

deal kauplema

[did]

dear kallis, armas

[dia(r)]

death surm

[detf]

deceased lahkunud; surnud

[di’siist]

December detsember

[di’semba(r)]

decide otsustama

[disaid]

decision otsus, arvamine

[di’sijan]
declare seletama

[diklaa(r)]

deep sügav

[dkpj

defeat ära võitma

[difi.-tj

defend kinnitama, kaitsma

[di’fend]

degree kraad, määr, aste

[di’gri:]

delight rõemustama, rõemuste-

[dilaitj lema, nautima; rõem.

nauding

delightful väga ilus, väga tore,
[di’laitful] meeldiv, ülendav

depend upon ära rippuma, ole-

[di’pend a’pand] nemanema

describe kirjeldama

[diskraib]
desert kõrb

[dezat]

deserted tühi, mahajäetud

[dizadid]

desk kooli laud

[desk]

detach ära lahutama, saatma

(sõjaväge)[ditaet/]
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dictionary sõnastik

[dik’/anart]
disatvantage kahju, mitte tulu

disad’va:ntid
c3]

discourage julguseta olek, arg-

[diskdridj] tus; haraks te-

did tegi

[did]
gema, peletama eemale

dish kauss, liud, vaagen

die surema

[dai]

diet toit

[daiot]

[di/]

dismiss lahti laskma, ära laskma

[dismis]difficulty raskus, takistus

[difikalft] dispose valitsema, korraldama,

[dispouz] juhtimadig kaevama

[dig] dispute vaidlema; vaidlus; vastu

[dispju:t] rääkimadigest seedima

[dai’djast,
dissatisfied mitte rahul; pahane

[dis’saetisfaid]
diminish vähendama, vähenema,

[dimini/] nõrkema

dimish udune, segane

distance vahe, maa, kaugus

[distans]
{dimif\

distinctly selgesti

[disthjkh]
dine lõunat sööma

[dain]
distinguish ära tundma, selgita-

ma, vahet tegema
dining-room söögituba

[dainfrgu:m]
disturbe segama

[disturb]
dinner lõuna

[dine(r)i]
divide jagama

[divaid]
dip kastma

[dip]
do tegema
[du:]

directly otsekohe

[di’rektli]
dog koer

[dog]
dirty must, määrdinud

[da:tt]
domestic kodu, kodunedisappear ära kaduma ; ära

(dis j i?(r)j [da’mestik]peitma
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‘done tehtud

[ dAn]

don’t (do not) ära tee !
[dont, du not]

door uks

(do:(r)]

double kahekordne

(dAblj

doubt kahtlus

Tdaut]

dove tuvi, tui

JdAV]

drag kandma, taluma, tassima;

[draeg] tõmbama

drain kuivatama (maad), vett ära

[drein] laskma

drawing-lesson joonistusetund

Jdro:i?j lesn]

drawn joonistud

[dro:n]

dreadfully vastikult, hirmsasti

[dredfuh, dredfak]

dream und nägema

[dri:m]

drench leotama

[drent/j

dress riidesse panema

[dres]

dressing riidesse panemine

IdresiTj]

drew tõmbas

[dru:]

drift jõud, eesmärk, (lume) hang,
[drift] läbi viima; edasi ajama,

edasi viima

drink jooma

[drink]
drive sõit; käima; juhtima

[draiv]

driver sõitja, konduktor

[draiva(r)]

driving sõitmine

[draiviij]

drunkard joodik

[drA-zjkod]

dry kuiv

[draij

drying kuivatamine, kuivamine;

[draÜT/] kuivamas

drop piisk, tilk; tilkuma; maha

[drop] ~ pillama

drown uppunud

[draun]

duck part
[dAk]

duke hertsog

[djurk]

during jooksul, kestes

[dju:ri?j, djuori?/]

duster tolmulapp, tolmukalts

(dAsto(r)]
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duty kohustus, töö, ülesanne

[djuitt]
dwelling eluase

[dweli??]
dwell elama

[dwel]
E.

Each igaüks

[i:t/]
i

eager tõsine, agar; kannatamata,

[i:ga:(r)] äge, kuumavereline

eagle kotkas

ear kõrv

[te(o]

early vara, varane

earn teenima, muretsema

lo:n]
earnestly tõsiselt, tungivalt

[a:nisth]

earning teenimine, teenimas

[a:nfo?]

earth maa

M]
East ida

[i:st]

easychair tugitool

[irzity ea(r)]

eat sööma

|i;t]

edge tera äär, (teritatud äär)
[edc 3]

effect mõju, mulje

[i’fekt]

egg muna

[eg]

eight kaheksa

[eit]
either

...
or ei ... ega

[aith(r)... 3o(r), isa(r)...]
either igaüks, see ehk teine

elbow küünarnukk

[elbou]
elder vanem

[elda(r)]

elderly vanem, (vanapoolne)
[eldah]

electric-tram elektritramvai

[i’lektrik traem]

elephant elevant

[’elifant]

elf, elf vaim, kodukäija, kratt

[elf]

else teine, muu, veel

[els]

embellish ilustama (sõnadega) ;

[im’bali/] poole hoidma; ära

.
karistama
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empire riik

(empai(a)r)]

employ palkama

ftm’pbi]

encouragement julgustus

end lõpp, ots; lõppema, lõpetama

(end]

enemy vaenlane

(enimt]

England Inglismaa

(h/glaend, —land]

English Inglis

fbjgli/]

engraving graveerimine

(ingreiving]

enjoiment lõbu, lõbustus, meeldi-

vus, meelelahutus

enlist nimekirja panema

finlist]

enough küll, küllalt

(i’nAf]

enrage ärritama; vihastama, kur-

(in’reidJJl jaks jääma

enter sisse tulema, sisse minema

(enta(r)]

entire terve, kõik

(in’taia(r)]

entitle õigustama

fintaitl]

envelope sisse mässima, ümbri-

[in’vebp] kusse panema

envelop(e) kirjaümbrik

[’enviloup]

errand ülesanne, toimetus

[erand]

escape ära põgenema, lahti saa-

[iskeip] mama

estate varandus (liikumata); au,

[isteit] seisus

Estonian Eesti

[istanjan, istounjan]

even ka, niisama

[i:vn]

evening õhtu

[i:vni?y]

ever alati, ikka

[eva(r)]

every igaüks, iga (omaduss.)'
[evri]

everybody igaüks

[evribadt]

evil kuri

|i:vil]

examine eksamineerima

[igzasmin]
example näitus

[igza:mpl]
excellent väga hea, väga ilus ;

[eksalant] austud

except erandiks tegema, eran-

[ik’sept] dama, välja arvama

(millegi hulgast); peale selle
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exclaim seletama; hüüdma

[ikskleim]
x

explanation seletus

[eksph’neifan]

excuse vabandama; õiendama

[iks’kju:z]
exquisite hea, väga ilus, tore,;
[ekskwizit] maitserikas, eriliselt

kaunis, eriliselt hea..
excuse vabandus; õiendus

[iks’kju:s] extend ulatama, laotama, laien-

[iks’tend] dama, üle tõmbama,,

extremely väga, üliväga
expect ootama

[iks’pekt]
[iks’trimli]

eye silm

[ai]

expensive kallis

|iks’pensiv]

F.

Face nägu

{fe.sj
fade närtsima, nõrkema, närbu-

seid] mama

faint närtsima, minestama, mi-

[feint] nestusse langema, rambu-

ma; arg, kahvatu

faith usk, truudus, ustavus

[feio]
faithfull ustav

[feitffol]
fall kukkuma; anduma

[fa:l]

familiar perekondlik; tuntud, ha-

[familja(r)] rilik

family perekond

[faemiU]

famous kuulsus ; hea, meeldiv

[feimas]

far kaugel

[fa:(r)]

farewell jumalaga

[feawel]

farmer põllumees, maapidajat

lfa:ma(r)]

farthing veerand penni
[fa:t>i7j
fast kaugel, ruttu, kiiresti

[fa:st]

fasten kinnitama, külge paneme.

[fa:sn]
fate saatus, osa

[feit]
father isa

(fa:#a(r)]
fatigued väsinud

[fatirgd]
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favourite armas"(armsam)

[feivarit|
feather sulg

[fefla(r)]
feature joon, nägu ; sarnane

[fi:t/e(r)]

February veebruar

Jfebruart] »

feel tundma, katsuma

tfH] ■

feeling tunne, tundmine

ffi:li?j]

feet jalad

fellow ppiss. seltsimees

[felou]

felt tundis

|feltl
fence kaitse, aed, tõke, kindius-

[fens] tud koht; kaitsma

fetch tooma

get/]

few vähe

[fju:]

field põld

[fil:d]
fifth viies

figure vigur ; kuju, kujund

[figju:(r), figa(r)]
fill täitma

[fill

fin oim

[fin]

find leidma

[faind]

fine ilus

[fain]

finger sõrm; sõrmedega näppima,

|fb/ga(r)] sõrmitsemasõrmitsema

fingertip sõrmeots

[fi7?ga(r)tip]
finish lõpetama, lõppema

[Hni/]

fire tuli

[faio(r)]
fish kala

[fi/1

fishing kala püüdma

[fi/izj]

fit passima

|fit]

fix kleepima, tõendama, (kind-

[fiks] laks) määrama; lan-

gema tükiviisi

flake lumekübe, lumehõde, lume-

[fleik] helve; rida, kord

flake of snow lumehelve

[fleik 3A snou]

flash läige, hele valgus; välkuma

[flae/]

flash of lightning välgulöök,

jflae/ ov laitni??] pikne
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flavour lõhn; hea maitse

|fleiva(r)]
flax linad

[flasks]
flee põgenema

[fli:]
flesh liha

[fle/j

float ujuma veepinnal, rogama ;
l^ out] parvitsema

floor põrand

[flo:(r), floa(r)]
floot vee tõus; veeuputus, vee-

ifiAdl luga
florin floriin (Inglise raha: 2 shil-

L fbrin] lingit)
flour jahu

[ilaua(r)]
flow voolama, jooksma, voogama
[flou]
flower lill

[flaua(r)]

fluently vabalt, soravalt

[flurantk]
fly lendama ; kärbes
[flaij

lendamine

| flaiT?]
fold punutud aed; korts two fold
[fould] kahekordne

fold mässima, sisse mässima;
[fould] piirama

foliage lehestik, puu kroon
[fouljidrs]
folk rahvas

[fok]
fond of (to be) armastama,
[fond oa] meeldima, harrastama

food toit

[fu:d]
fool rumal, narr

[fu:l]

foolish rumal (omad s)
[fudi/]

foot-path jalgtee

[futpart?]
force sundima; jõud
[fo:s[
forebode ette kuulutama
[fo’:boud

foreboding ettekuulutus, ennus-

[fozboudi»?] tliStus

forefinger esimene sõrm

[fo:fi-?;go(r)J.
forehead otsaesine

[forid, fared]
foreign võeras, väljamaalane
[forin] (omad, s.)
forenoon enne lõunat

[fo:nu:n]
forepart esimene osa

[fo:pa:t]

forge ääs, ääsiesine, kori, sepa-

[fd:d<3] pada
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forget unustama

[fa’get]

forgive andeks andma

[fo’giv]

fork kahvel

[fo:k]

form vorm, kuju ; vormima

[fo:m]

formely ennem, varem, vanasti

[io:mok]

forpast eelviimane

[fo:past]

fortnight kaks nädalat

[fo:tnait]

founder asutaja
[faundo(r)]

fountain allikas, k; ev

[fauntin]

fox rebane

[faks]

frame raam, plaan, kava

ffreim|

freely vabalt; järjelikult; heldelt

[fri:h]
freeze külmama, külmetama
|fri:z]

ffequentli tihti, sagedasti

[frirkwantk]
f'esh värske

[fre/J

Friday reede

(fraidtj
friend sõber

[frencf]

friendship sõprus
[frend/ip]

frock riided (lapsel), pluus,
mantel

frockcoat kuub

[frokkout]

frog konn

ffog]
frolic lõbustus, vallatus

[frolik]
from ära, -st

[from]

front eel ; väerind ; kokku saama

[frAnt, front]

frost hall, kahu, härm, külm

[frost]

frozen külmanud

[frouzn]

fruit puuvili

[fru:tj
fruit-tree viljapuu
[frurttri:]

to frustrate nurja ajama, tühjaks
[frAstreit] tegema, hävitama

fun nali

[fAn]
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funeral matused; matmine

[fjutnaral]

furniture mööbel

[fa:nit/a(r)j

fur kasukas, kasuka nahk

[fa:r[
future tulevik

[fju:t/o(r)J

G.

Gaily rõemsalt, rõemsasti

[geik]

gain saa.ma, edu olema, ette jöud-

[gein] ma; võit

gamekeeper loomade ja lindude

|geimki:pa(r}] järelvaataja;aednik

garden aed

[ga:dn]

gardener aednik

[ga:dna(r)J

garment ehe, riie /

[’ga:mant]

gas gaas

[gaes]

gasburner gaasi tahitoru. gaasi-

[g3esba:na(r)] lamp

gather koguma

gees haned

[gi:s]

generally harilikult

[djenarak]

gentleman härra, isand (au mõis-

[d.Jentlman] tes)

gently mahedasti, tasa

|d(sentlt]

get saama

Iget]

get outvälja minema,välja saama,

[get aut] välja astuma

getting saamine, saamas, saades

[getii?]

gift and (kaasanne), annetus

[gift]
girl tütarlaps

lg*l]
give andma

[giv]

glad rõemus

[glaed]

glade jalgrada, jalgtee (metsas)
[gleid]

glancing läikiv, särav

[gla:nci?j]

glass klaas

[gla:sj

glaze klaasi sisse panema, läiget

[gleiz] andma, vaapama
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glee röem

[gli:]

gleefully rõemsasti, lustilikult

fglitfuli]
giide jooksma, libisema; libise-

[glaid] mine

gliding libisemine; libisemas,

Lglaidiij] libisedes

globe kloobus; maakera

[gloub]

glorious kuulus, aulik, tähtis

[gb:rbs]

glory au

lgb:n]

glove kinnas

[glAv]

go minema

[gouj

God Jumal

gold kuld

feould]

goldleaf kuldleht

fgouldli:f]

golosh(es) kaloss(id)
iga’b/]

gone läinud

igon, go:n]

good hea

igud]

goose hani

feu:s]

gooseberry karumari, tikerber

[’guzbart]

got saama

[got]

gracious armuline, lahke, helde

[grei/as]

gradually vähehaaval, järk-jär-

[graedjuali] gult, järgemööda

grain vili

[grein]

grand-father vanaisa

(graend-fa:#a(r), graen:f—]
grand-mother vanaema

graenm—]
grant andma, lubama

[gra:nt]

grate kolle, kori

[greit]

grateful tänulik

[greitful]

grape viinamari

[greip]

grass rohi

[gra:s]

grave haud; graveerlma
[greiv]

gravel-walk liivaga kaetud tee,

[greivi-W3:k] Jalgtee

gray hall

ferei]

great suur

[grei:t]
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green roheline

[grim]
grumble nurisema, riidlema

[grAmbl]
grief mure

[grid]
guard vaht; konduktor

[ga:d]

ground maapind, maa

[graund]
guide juht; juhtima

[gaid]

grow kasvama; jääma, saama

[grou]
guinea gini (Inglise raha: 21 sh.)

[gini]

growing kasvamine, kasvamas

Igroui??]
gun püss ; suurtükk

[gAn]

grown-up täiskasvanud, täisea-

fgroun-Ap] line

H.

Habit komme, viis

[haebit]

had oli

[haed]

hair juus, juuksed

PiEo(r)] .

hair-dresser juuksekammija,

(hea(r) dresa(r)] juuksepalmija

half pool

[ha:f]

half holiday poolepäevane puh-

[ha:f holidei] keaeg (nädala
keskel lõbustuste jaoks määratud

tööst vaba aeg)

hallow pühitsema

[’haelou]

ham sealiha, (suitsetud) sink

hand käsi

[haend]

handkerchief taskurätik

f if]

handle käsitama, käsitlema (mis-

[haendl] kit asja tegevuses tar-

vitama) ; käepide, vars, pea

handsomely ilusti

[haendsjvmlt]

hang rippuma

[hae??]

happen juhtuma
[haepn]

happy õnnelik

[haepr]
hard kõva
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harden kõvenema

[ha:dn]

hardly raskelt, vaevaliselt

[haidli]

hare jänes

[hsa(r)]
harmful kahjulik
[haimful]

hart kõva

[ha:t]

harvest lõikus

[ha: vist]
hat kübar

hast]
have olema

[haev]

hawk müüma (uulitsal, tänaval) ;
[hoik] kanakull, luukctkas

hazel-bush pähklapõesas

[haszlhu/]
hay hein

[hei]

he tema

[hl:]

head pea

|hed]

heal terveks tegema, arstima

|hi:l]

healthy terve, tugev, tervisline

[heltfr]
hear kuulma, kuulama

Lhia(r)]

hearing kuulmine

heart süda

[halt

heat palavus, soojus; kütma,

[hiit] soojendama

heaven taevas

[hevn]

heavy raske

[he v<]

hedge aed, (kasvav) plank, põe-
[hedj] sasaed)

heel jalakand, ots, kannus

[hiil]
heir pärija

[sa(r)]

help abi

[help]

hem palistama ; Õmblus, arm,
•

[hem] märk

hemp kanep

[hemp]

hen kana

[hen]
z her tema

[ha:(r)]

here siin

[hia(r)]
hero kangelane
[hirrou, hiarou]
hesitation kahklus, kõhklemine,

[hezi'tei /an] indluseta olek
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heyday hei! (hüüdsõna)
[heidei]

hide ära peitma x

[haid]

high kõrge

[hai]

hinges hinged (uksel)
[hindjiz]
his tema

[hiz]

history ajalugu

Jhistort]

hit trehvama, tabama; viskama

[hit]

hobble lonkama

[hobi]

hoid pidama

[hould]

holiday priipäev, vabapäav

[holidei]

home kodu

[houm]

honest aus

[oiust]

honey mesi

[hAni]

honour au

[ona(r)]

hook kook, haak, konks ; koo-

|hu:k]guga püüdma, koogitsema

hop humal

hope lootus

[houp]

hopping hüppamine, hüplemas

[hopi??]

horse hobune

[hors]

horseback hobuse selg

[hoisbaok]
horseshoe hobuseraud, kai jaraud

[ho:s /u:]
hot palav
[hot]
hotel võerastemaja

[hou’tel]

hour tund

[aua(r)]

house maja
[haus]

how kui

[hau]

huge hiiglasuur
[hjudj]
hung rippus
[hATj]

hunting jaht
[hAntirj]
hurt vigastama, kahju tegema
[ha:t]

hut hütt, onn

[hAt]

hymn riigilaul, kiituslaul

[him]
huzza! hurraal
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I mina

[ai]
ice jää

[ais]

ice-cream_ jäätis
[ais kri.m]
if kui

(if]

ignorant rumal, oskamata, tä-

Jignarant] helepanemata

iil haige, paha, halb

(il]
I’ll (I shall, 1’will) mina saan,

fail (ai /asi, ai wil] mina tahan

Iness haigus

[ilnas, ilnis]

image pilt

[imidj]

immediately kohe, jalamaid,

(imkdjatk silmapilk

import sissevedu

[im’po:t]

importance tähtsus, mõju
[im’pa:tans]

important tähtis, tululik, kasulik

[impo:tant]

impossible võimata

[impasibl]

im’postor petja, petis

[im’pasta(r)

impress peale suruma, muljuma,

[im’pres] vajutama; mõju aval-

dama

improve parandama, täiendama ;

[impru:v] kasutama

in sees, (seesütl. -s.)
[in]

inch toll (pikkusemõet); pisut

[int/J

increase kasvama, suurenema,

[inkri:s] paisuma

indebt võlgnema

[indet]
indeed tõepoolest, tõesti

[in’di:d]

indistinctly selguseta, arusaa-

[indis’ti7/kt(li)] mata, segaselt

induce äratama, heldust üles

fin’d ju:s] näitama, tõendama, sisse

juhatama

inducement põhjus, mõjund,

]indju:smont]

industry tööstus

[’indastrt]
influence mõju, tegevus; mõju-

[influans]
'

mama

inhabit elama, asuma

[inh®bit[

inhabitant asunik, elanik

[inhaebitant]
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ink tint intolerable väljakannatamatu,

[in’tolarabl] võimatu
invent üles leidma, välja mõt-

pn’vent] lema ; peale tuugima

inventor ülesleidja

|i??k]

ink pot tindipott

[b?k poi]

inkstand tindipott

[iiykstaend] [in’yenta(r)]

inn võerastemaja, kõrts

[in]

invite kutsuma (külasse)
[in’vait]

Ireland lirimaa

[aialand]
innocently süüta

[inasanlt]
ron raud

aian]
insect putukas

[insekt]
rregular reeglivastane, korratu

fi’regjula(r)]
insist peale käima, painama
[in’sist]

irritation ärritus, ärevus, pahan-

[iritei/an] dus

instead of (selle) asemel

[in’sted ov]
insult häbistama, teotama

[in’sAlt]

s on /

island, saar

f’ailandj
inlense tugev, tungiv, intensiivne

[intens]
intention arvamine, vaade, otsus

[in’ten/an]

isle saar

|ail]

interest huvitama

[intarest, intarist]

issue välja andma; väljaanne;

[’i/ju:, isju:] tagajärg

interview kokkusaamine, usut-

[’intavjuij lemii

itself tema ise, teda ennast

lemine' {itselg
into sees

[intu:]

J.

jacket jakk January jaanuar

[djaeknJ plyaenjuar»]
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jeweler juveliir, kullassepp
’d(suila(r)]

joy rcjem
[djoi]

John Juhan

[djon]
judge kohut mõistma; arvustama;
[djAdJ] kohtunik

join ühendama, kokku panema,

[d fsain] liitma

joint liige

juicy mahlane, -kas, sahvtine

|dju:si]

July juuli

[dju’lai][djoint]

joily naljakas, lustiline

|d(3ok]
June juuni

[d (3u:n]

journey reis maal, rännak

[dja:nz]
just õige; just, nimelt; õiglane
[djASt]

K

Keep pidama

|ki:p]

kitchen köök

[kit/an]

kennel kaneel knavish poisikesele omane, jõmp-
[neivi/] sikalik, alatu,

[keni]

kept pidasin, peetud

[kept]
poisikeselik

knee põlv

[ni:|kerchief (handkerchief) rätik,

[ka:t/ifj taskurätik

key võti
knee-cap pölvekedre

[ni: keep]
|ki:J

knife nuga

[naif]
kill surmama, tapma
|kil]

knit kuduma, heegeldama

[nit]
kindle süütama, sütitama

[kindl]

kindness lahkuma

[kaindnis]

knock lööma

[nok]

kingdom kuningriik knock down maha lööma; sur-

|kit/dam] [nok daun] nuks lööma



know teadma known teadnud, tuntud

[nou] [noun]

knowledge teadmine, oskamine; knuckl nukk

nolidj] teadus [nAkl]teadus [nAkl]

,
L

Labourer tööline

[leib9re(rj

lad poisike

[laed]
ladle kulp, suur lusikas

[leidl]

lady daam

[leidt]
lake järv

leik]

land maa

(Isend]

landscape maastik, maakoht

[laendskeip]
landsman maamees, manner-

lane, maaelanik, maisamaalane

[laendzman]

lane väike tänav, v. uulits

(lein]
language keel

lantern latern

[lasntan|
lap lakkuma, lappima, kokku

[laep] panema, painutama

large suur

lark lõo, lõoke

[la:k]

last kestma, vältama, tüürima

[la:st]

later hiljem

|leita(r)]
latter viimane

[laeta(r)]

laugh naerma

|la:f]

law seadus

[b:]

lawn muru

[b:n]

lawyer advokaat, seadusetundja

lay panema, korraldama

[lei]

lazy laisk

[leizt]

lead tina

[led]

lead juhtima, juhatama; saatma

[lkd]

leaf leht

■34
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leap-year liiapäeva-aasta life elu

[laif][li:pjb(r)]

learn õppima

.'b:n[
light valgus; kerge, õhuke

[laitj

learned õpetud

[b:nid]

like sarnane, nii kui; armastama

[laik]

Heather nahk likely sarnane, kohane

[laikli]

leave jätma, maha jätma, ära

[li:v] minema

left jättis (sõnast jätma)

lily lill

[liii]

ily of the valley maikellukas,

[liit av #a vaelt] piibeleh{left]

leff jalasäär, kõiv

<leg]

limb liige

liim]

lemonade limonaad

■lema’neid]

line rida, joon

[lain]

lemon juice limonaadi mahl

{leman

lion lõvi

[laian]

lenght pikkus, pikendama

le??kö]
lip mokk, huul

[HP]
less vähem

Ves]
literally sõna-sõnalt

[litarali]-

little väike

[liti]

lesson tund

[lesn]

let lase, las’

[let]

live elama

[liv]

letter kiri

(leta(r)]

load laadung, koorem

[loud]
lick lakkuma, noolima

[hk]
log house puumaja (palk-)
[bg hauz]

lie vale, valetama; lamama leiter hulkuma, lonkima, viitma.

{lai] [bita(r)] viivitamaasenema
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London London

[lAndon]
loud tugev, vali

[laud]

lonely üksinda, igav ; tühi

Jlounlt]

lover armastaja, sõber

[lAva(r)]

long pikk

[10??]

low madal, alumine

[lou]
look vaatama

[luk]
loyal ustav, truu, lojaalne

[laial]
loose vabastama, lahti laskma

[lu:s]
luggage (reisija) bagaash, reisu-

kompsud, -pakid.

lord härra, lord

|b:d]

lunch lõunaoode; hilisem hom-

[lAnty] mikueint

lose kaotama,ära andma; ilma

[lu:z] jääma

lungs kopsud

[IA7/Z]

M.

Madam daam, emand

[maedam]

make tegema

[meikj

made tehtud

(meid j

mait linnaksed

[mo:lt]
madman rumal mees, 101l

[maedmonj
man mees

[maen]

magnifying nõiduslik, suurepä-

[maegnifaii??] ran<

manage toimetama, tegema, juh-

[maenidjt] tima.rane

maiden tütarlaps

[ineidn]
manner komme, viis

[maeno(r)]

maid-servant naisteenija; teeni-

[meidsa:vant| ja tüdruk

maintenance toetus, varustus,

[meintinons] ülespidamine

majesty majesteet

mantle mantel, ülikuub

[maentl]

many palju

[ment]

map kaart

{maedjjistd [maep]
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March märts(ikuu), paastukuu

]ma:t/]
marsh soo

•ma:/]
mason müürissepp

Jtnaesn, meisn]

master isand, meister

]ma:sta(r)]

match tikk; mängu partii

{mast/]

match-box tikutoos

Im®t/-baks]
material materjaal, aine

{ma’tiarial]

matter asi, lugu

{maeta(r)]

May maikuu, lehekuu

Imei]

may võima, tohtima

Jmei]

meadow väli, heinamaa, aas,

imedou] vavainu

meal söögiaeg, söömaaeg, söök

mean tähendama, mõtlema, ole-

fmi.n] ' tarnatarna

meaning mõte, arvamine

|mi:nijj]

meat liha

s mi:t]

«medicine arstirohi

xnedisin]

meet kokku saama, kokku puu

[mi:t] tüma

melt sulama, sulatama

[melt]

memory mälestus

[memari]

mending parandus; parandamine
[mendip]

mention nimetama

[men /an]
merchant kaupmees

[ma:t/ant]

merrily rõemsasti

[merili]

message sõnum, teade; teatus

[mes(e)idj]
met sai kokku

[met]

metal metall

[metal]

mice hiired

[mais]

middle keskkoht; keskel

[midl]

middle-finger keskmine sõrm

[midle fh?ga(r)]

midsummer kesksuvi

]midsAma(r)]

might võim; võis

[mait]

mild pehme, lahke, Õrn, mahe

[rnaild]
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mile penikoorem

[mail]

milk piim

[milk]

miil veski, vabrik

[mil]

miller mölder

fmib(r)]

million miljon

[miljan]

mill-stone veskikivi

[mil-stoun]

miil- wright veskiehitaja, veski-

[milrait] meister

mince vähendama; katki lõikama

[mins]
mind meel, mõte, mõistus; do

[maind] not mind pole viga,
ära pane pahaks

mingle segama

[mbjgl]
minister minister

[minista(r)]

minute minut

[minit]

miss ilma jääma, kaotama

[mis]

Miss neiu

[mis]

Mister (Mr) härra

jmistafr)]

Mistress (Mrs) proua

[misiz]
mix segama

[miks]

moaning oigamine, ohkamine ;

[mouniij] oiates, ohates.

moisten leotama

[moisn]

moment silmapilk, moment

[moumant]

Monday .esmaspäev
[niAndi]

money raha

[mAni]

monkey ahv

[mA?jki]

month kuu (aastas)
|mAn(?]

moon kuu (taevas)
[mu:n]

more rohkem

|m3:(r), moa(r)]

morning hommik

[mo.nirj]
most kõige rohkem

[moust]

mostly enamasti, kõige rohkem

Imousthj

mother ema

motion liikumine

[mou/an]
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motor-car mootorVanker

[mouta(r) ka:(r)]

muff fnuhv

[mAf]

mug tass, kruusmould vorm

|mAg][mould]
multiplication kasvatamine

[mAltiplikei/an]
mountain mägi ; küngas

[mauntin]
muscle lihas, muskel

[ißASkl]
mouse (pl. mice) hiir

[maus] [mais]
music muusika

[mju:zik]
moustache(s) vurrud,- mokahabe

[musta:/]
must peabmouth suu

|maus] [niAst]

mustard sinep

[mAstad]
move liikuma, liigutama

[mu:v]
mutton lambaliha

[mAtn]
mow niitma

[mou]

my minu

[mai]
much palju; väga

I'TIAt/]

N.

national rahva, -lik

[na?/anal, nae/anl]
Nail küüs

[neil]
native pärismaalane, algelanik,

[neitiv] põhielanik
naked alasti

[neikid]
natural looduslik, loomulik

[naet/O)rsl]
name nimi

|neim]

nature loodus

|neit/a(r)]
narrow kitsas

[naerou]

nasty vastik, paha

Jnaistt]

nava! mere-, laevaväe- (omadu,ss.)
[neival]

near ligidalnation rahvas

J niafr)][nei /an]
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nearly peaaegu nib (terav) ots, nokk, nälp, nipp
[ n ib[ sulg (kirjufus-[nia(r)lt]

necessary kasulik, tarvilik

[nesasart, nesisart]
nice ilus

[nais]
neck kael

[nek]
nickel nikkel

[nikl]
need tarvitama, pruukima ; tar-

[' i d] vidus, tarve, vajadus

needle nõel, õmblema

night öö

[näit]

nightingale ööbik (ööpik) '

|naiti??geil]Jni:dl]

neglect hooletusse jätma
[ni’glekt]

nine üheksa

[nain]
neigh hirnuma

hei]
no ei, mitte

[nou]

neighbour naaber noble suurmeelne, suursugune,

[noubl] kõrgeseisusline[neiba(r)]

neither. .. nor
...

ei
.. . ega

|naisa(r), ni:#a(r na:(r)]
nod noogutama

[nad]

nerv närv, erk

<na:v)
noise kisa, mürin, kära

[naiz]
nervous närviline, närvlik

[naivas)
noisely kisavalt, müravalt

[noizk]
nest pesa

(nest]
none ei keegi, ei ükski

[nAn]
never iialgi

(neva(r)]
north põhi

[na:s|
nevertheless siiski

[nevafta’les]
nose nina

| notiz]
news sõnumed, uudised
[nju:z]

not ei

[not]
next järgmine notice (to take) märkama, tä-

|nekst | [noutis] hele panema
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November november

[nou’vemba(r)]
number number

fnAma(r)
now nüüd

[nau]
numerous arvurikas

[nju:moros]
numb tarretanud, tardunud

[HAmj
nut pähkel
[OAt]

o.
Oak tamm

Jouk|
off ära

[of]
oat kaer

[out]
officer ohvitser

(ofisa(r)]

often sagedastiobey sõna kuulma, tähele pa

[a’bei] ner [oftn, oftan, ofon, ofn)
oil õli

nema

object asi

[objTdakt] [oil]

old vana

[ould]observe märkama, sõna kuulma

[obzarv]
omnibus omnibus

[omnibos]occasion juhtumine

on peal

[on]
occupant kohatäitja, (sõitja) ;

( okjupant| isik, kes miski asja
once (at once) ükskord, korraga
(WAns, aet]

oma alla on võtnud; valdaja
one üks

[wah|occur ette tulema, juhtuma
[jlo:(r)| only ainult, kõigest ; üksinda

[ounli |
October oktoober

[ok’toubo(r)] open lahti

[oupen]
Odour lõhn opinion mõte, arvamine

(spin jan],[oda:(r) ouda(r)]
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oppressive rõhuv, suruv, tungiv ought pidama; I ought mina

[o’presivl |o:t] pean (olen kohustud,

, . tohin)
or ehk

our meie

l’: «>
| au3i r ;|

orchard keeduvilja-aed out välja
[’□:t/od] [aut]

outside väljaspool
order käsk, tellimine; korraldus, i ail f sai(j]
[3:da(r)] käskima korraldama,

P

Pace samm ; jalutama

fpeis]
pair paar

[p«a(r)]

pack pakk

[paek]
pale kahvatu, kahvatanud

Ipeil]

page lehekülg

IpeidJ]
palm peopesa; palm

|pa:m]

pain piin, vaev

Ipein)
pancake pannkook

jpaenkeik, paei/keik]

organ orgaan, abinõu,

[3:gan]
ornament ilustus, ehe

t-etlima
over üle, läbi,

[ouva(r)]

otsas ; lõppenud

meel
overcoat üliriie

[ouvakout]

owe võlgnema

[ou]

:, pealisriie, üli-

kuub, palitu

[xnamont, -ment]

ostrich jaanalind
*

[’astrit/ (-idj ]
owl öökull

|oul]
other teine

own oma

[AJa(r)] [oun]

otherwise vastasel korral ox härg

[a fowaiz] [oks]
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paper paber

|peipa(r)]

pardon vabandus

[pardnj

parents vanemad

|p/?aronts, psrrant]

park park

|p.?:k]

parliament parlament, rahvaesi-

[pailemsnt] tus

part osa, jagu

lpa:(r)t]

partake osa võtma

|pa:teik]

parting lauk, lahutus

[partii]

pass minema, üle minema

[pars]

passage läbikäik, läbisõit, üle-

[pajsid3l minek; osa; koda;

ütelus, lause

passenger reisija

fpaesindjfofr)]

passing minemine; minnes

fcpa:siij]

pasteboard papp, kartong

|peistbo:d]

patch lapp; lappima

|p;et/]

path jalgtee, rada

[pa:#]

pay maksma

[pei]

pea hernes

[pk]

peace rahu

[pi:s]

peaceable rahulik

[pirsabl, pitsetbl]

peach viirsik

[pilt/]

peal kisa, raksatus, kära

[Pi-l]

pear pirn

|pra(r ]

pear-tree pirnipuu

Ipeatri;]

peasant talumees, talupoeg

[pezant]

pedlar rändaja kaupmees

Ipedla(r)]

peg varn

[peg]

pen sulg

[pen]

pence pens (raha)
[pens]

penholder sulepea

[penhoulda(r)]

pen-knife sulenuga

|pen-naif]

penny penni (rahaüksus)
Ipeni]
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pension paiuk

[pen/ on]

people inimesed, rahvas

[pi:pl]

pepper pipar
(pepa(r)]

perceive märkama, tundma

[pa’si:v]

performance ettekanne, näidend

fpafo:mans]
perfume lõhnama, lõhnaga täit-

fpa:fju:m] ma; hea lõhn

perhaps võib olla

[pohaeps, praeps]

permit lubama

|pa:mit]

person isik

(po:san[

personally isiklikult

[pa:sanak]

perspiration higi, higistamine,

(pe:spirei/an| higitsemine

phenomen(on) ilmutus, nähtus

[finamin(on)[

pick nokkima, noppima

{pik]

picture pilt

(pikt/a(r)

pie pirukas ; pudru, (puding)
|pai]

piece tükk

[pi:s|

pierce läbi tungima, läbi pistma
fpia(r)s]

Pig siga

[pig]

pigeon tuvi

[pidjin]

pink nelk; roosaks värvima

]pink]

pipe piip

[paip]
pitch viskama, kiigutama

[Pit/]

pitcher, ämber, pang

lpit/a(r)]
pitch-fork heinahang, hark,
[pit/fo:k] vigel

pitching viskamine, kiigutamine
[pit/iTj]

place koht, paik, plats
[pleis]

plain lihtne

[plein]

plank plank, aed

plant taim

(pa:nt]
plate taldrik

[pleitj

platform jaamaesine, platvorm,

[plaetfo:m] perro®«

play mängima

|plei|
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play-ground muruplats, mängu- pork sealiha, seapekk
|plei-graund| plats

please paluma, meeldima, rahul

]pli:z] olema; ole (olge) hea

pleasant meeldiv, õdus

Iplezont, ple:znt]

pleasure lõbu, meelelahutus

[plejo(r)]

plentiful rikkalik, küllaline, oher

jplentiful|

plough sahk, ader

jplau]

plum ploom

IplAm]
/

plum-pudding, ploomi puding
[plAmpudi??]

plum-tree ploomipuu

IpAmtri:]

pocket tasku tasku panema,

fpokit] tasku pistma

poetry luule

[pouitri]
noiiit punkt, täpp; näitama

| paint]

politics poliitika

[’politiks, 'palatiks]

pond tiik

Ipond]

poor vaene

[pua(r)]

populous rahvarikas, rahvalik,
Ipopjulos] tuntud

|po:k]

porringer supikauss, liud

jporindjofr)]
portrait päevapilt

|’pa:trit]

possession omandus; asumaa

[pa’ze fon]

post post

Ipoust]

potatoe kartul

[pa’tcitou]

pound nael (kaal. Inglise raha)
[paund]

power vägi

Ipatiaj)]

powerful jõuline, tugev, vägev,
[pauofol, -fui] mõjuvmõjuv

praise kiitma

Ipreiz]

pray paluma

IpreiJ

preach jutlustama

(prid/J

precious kallis, kaunis

|pre/as]

precipice kuristik, sügavik
[presipis]

prefer paremaks pidama

fprifo:(r)]

prepare valmistama

|pripta(r)]
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present kingitus, olevik

[’prezant]
promise lubama, tõotama; luba,
[promis] tõotus

present kinkima, esitlema

[pri’zent]
protect kaitsma, hoidma, toeta-

[pra’tekt] mama

press pressima, suruma, vajuta-
des] ma; pigistama

pretend ennast millegina kuju-

[pri’tend] tarna, arvama, ette

kujutama, tõeks pidama; silma-

prove näitama

[pru:v]
provide varustama

[pravaid]
Prussia Preisimaa

[prA/a]kirjastama
pudding puding

[pudi??]
prick märkima, torkama

[prik]
puddle vees sogama, solpsima,
[pAdi] ennast määrima; väike

prime esimene ; pea

[praim]
ojake

pull tõmbamaprincipal pea; tähtsam

[prinsipol] [pul]
print trükkima

(print]
pulp pehme mass, pudru, üdi

[pAlp|

printer trükkija
[printa(r'J

puise tuiksoon, veresoon

jpAls]
printing-press trükipress

]printi7?-pres] z

punctual täpipealne, karvapealne

[pA??kt/ual, pzl??ktjual]

private era, mitteametlik

[praivit
pupil õpilane, õppur, kasvandik

[pju:pil]

procure muretsema, hoolitsema,

]prakju:(r), pra,kjua] toimetama

produce saavutama, valmistama,
(pra’dju:s| looma, tuletama

production valmistamine

purchase ostma

[’pa:t/as]

pure puhas

|pju:(r), pjua(r)]

purple purpur

[predAk/an] [pa:pl|

profession kutse, amet purpose otstarve; eesmärk

(pn’fefan| [pa:pas|
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purse rahakott

fpa:s|
put pa&iema

[put]

pursuit taga ajama ; tagaajamine

[pa’sju:t]

Q

quiet vaikne, tasaneQuadruped neljajalgne loom

[’kwodruped (-pid)] [kwaiat]

quarter veerand, neljandik

[kw3:ta(r)]
quietly vaikselt, tasaselt

[kwaiatli]

queen kuninganna

[kwi:n]
quit maha jätma, ära minema,

[kwit] lahkuma

question küsimus, küsimine

[kwest/an]
quite üsna, väga

[kwait]

quick kiir, rutuline, kärmas

[kwik]

R.

Rag kalts rang kõlistas

[rai/]

rage maks, tasu ; viha

[reidj]

rascal 1011, rumal

[rarskal]

railway raudtee raspberry vaarmari, vabarnas

[ra:zbari|[reilwei|
rain rihm

[rein]

rather ennem, paresna meelega;

[ra:TZa(r)J - üsna

rainbow vikerkaar

[reinbou]
ray kiir

(rei]

raise tõusma, ajama (üles) reache ulatama

Jreiz] [riit/]

rake reha

(reiki

read lugema

[riid]
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reader lugeja; lugemiseraamat

|ri:da(r)]

reading-lesson lugemisetükk

[rirdiTj lesn]

ready valmis

[red t]

really tõesti, tõepoolest

[rial/[

reaper lõikaja

[ri:pa(r)]

reason põhjus

[ri:zn]

reawaken jälle, uuesti ärkama,

[ri:aweik(3)n] uuesti äratama

recently hiljuti

[rksnth]
recollect meelde tuletama

[reka’lekt]

record määr, mõet; rekord

[ri’kard]
recruit noor soldat, nekrut

|ri’kru:t]

red punane

[red}

red-breast punapugu (lind.)
[redbnest]

regiment rügement, polk

[red3»mont]

regret kahetsema

[ri’gret]

reign valitsema

[rein]

rejoinder vastus (küsimusele),
[rid.3oinda(r)] kostus

release päästma, vabastama, ker-

[ri’li:s] cjendama (valu)

remain jääma
[rimein]

remark märkus

[rima:k]

remove nihutama, ära liigutama

[rimu:v]

repent kahetsema

[ri’pent]

replace tagasi panema, asemele

[ripleis] tulema, a.-panema

reptile roomaja

[reptil, reptail]

request nõue, nõudmine; küsi-

[ri’kwest] mine, küsimus, palve:
käsk

reduce ümber töötama,vähendama resolution otsus, resolutsjoon

[ri’djurs] [rižolju;/en, reza’lui/an]

respectful auväärilinerefresh värskendama

[ri’fre/] [ris’pektful]
refuse ära ütlema, tagasi tõrjuma rest puhkama; ül ,j äk

[refju:z] [rest]
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result lõpp, lõpuotsus, resultaat, river jõgi
[ii ZAlt] tagajärg
return tagasi tulema

[rita.n]

retuse nüri, tömp, tönts

[ntjurz]

reverence austamine, au ; auvää-

[rovarans] riline

reward tasu andma

[riward]
rice riis

[rais]

riding ratsutamine, ratsutades

[raidtyj

right õige, õigesti; sirge, sir-

I raitJ gesti

ring rõngas ; keerlema

ringfinger nimetissõrm
[ri??fi?2g9(r)]

ringing helisemine, helin

ripe küps
[raip]

ripen küpsema, üles tõusma

[raip]

rise tõusma

[raizj

risen üles tõusnud

[rizn]

rising tõustes; tõusmine

Jraizi»/]

4

[rivafrj]
road tee, tänav

[roud]
roadside tee äär, tänava äär

[roudsaid]

roadway maantee ; tee

[roudwei]

roast praadima, küpsetama
[roust]
roast beef küpsis, praetud loo-
[roust bi:fJ maliha
roll rudima, veerema; rull

[ro:l]

rolling rullimine; veeremine

[rarity ]
room ruum

[ru:m]

root juur
[ru:t]

rose roos

[rouz]

rough tormiline, marune, mäs-
(rAfl sav ; jäme, toores
round ümber

[raund]

round about ümberringi
[raund about]
row sõudma; rida

[rou]

rude jäme, toores, harimata
[ru:d]
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ruie valitsema, juhtima rusty roostetafiud

[ru:l] [rAsti]

rush jooksma, tormama, rüselema rye rukis, rukkid

M/J [rai][rai]

rustic maa-, küla- (omadussõna),
[rAstik] talupoeglik

s.

save hoidma, päästmaSad kurb
/

[seiv][saed]

safely kindel, kindlasti

[seifil]

saw külvama

[sa:]

sail puri; purjetama, sõitma

[seil]

sawing külvamine

[so:iij]

salad salat

[saelad]
say ütlema

[sei]

salt-cellar soolatoos

[sa:ltsela(r)]

seale soomus (kalal); kaal, vae-

[skeil] kauss

scar arm, märk

[ska:(rft
same seesama

[seim]

scarcelly vaevalt, hädavaevalt

[skeasli]
sandy liivane

[saendt]
scarlet sarlak; punane (värv)

[ska:lat]
sank vajus

[sae?jk]

satisfy rahuldama

[saettsfaij

scatter laiali ajama

[skaeta(r)]

Saturday laupäev

[saetodei]
scepter valitsuskepp

[septa(r)]
schoolmaster (kooli) õpetaja

[sku:lma:sta(r)|
sauce kaste, soust

[so:s|

saucer k-astekauss, k.-taldrek, schoolroom kooliruum

(soisõj)] soustikann [sku:lru:m]



Scotchwoman Shoti naisterahvas selling müümine
[skat/wuman]
scratch kraapima

[skrset/]

sea meri

[si:]

seashore mere kallas, mere rand

[si:/aa(r)]

sea-sick merehaige
[si: sik]
seaside mererand, (suvituskoht)
; si:said]
season aastaaeg
<si:zn]

season-ticket hooaja pilet
[sizntikit]

seat iste

■si:t]

second sekund; teine

[sekand]

secret saladusline

(si:krit]

secretary sekretäär

[sikrateari, sekratri]

[seli??]

sense meel

[sens]

sensible mõistlik, tark; tundeline

[sensibl]

sent lõhn, hais, lehk

[sent]

sentence lause

[sentans]

September september
[siptemba(r)]
sermon jutlus
[sa:man]
service teenistus: teenus

[sa:vis]

serving teenides
[sa: vi?;]

set panema; kogu; looja minema

[set]

several mitmesugune, mõni,

[sev(e)ral] mõningas

shadow vari

[/aedou]

shake raputama; värisema, vä-

[/"eikj ristama

shallow madal, tühi, õõnes

[/aelow]

shape vormima, moodustama;
[/ e>p] välja raiuma,

v. lõikama

share jagama, lõikama

(/ea(r)]

51
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sharpen teritama

[/a:pn]
shave habet ajama
I/eiv]

she tema

[/<••]

shed valama

l/ed]

sheep lammas

sheet kate, lina

l/i:t]

shifting vahetama: ära võitma

L/ifti??]

shilling shilling (raha

shine paistma

l/ain]

shift särk

shiver lõdisema, värisema

[/iva(r)]

shoe king

;/u:]

shoemaker kingsepp

[/u:meika(r)]

school-boy koolipoiss

[sku:l-boi]

shoot püssi laskma

[/u:t]

shop peod, kauplus

I/apJ

short lühikene

f/o:t]

shout hüüdma, kisendama

[/aut]
show näitama

l/ou]

shut kjnni panema, sulguma.
[/At]

sick haige

[sik]

side külg, äär

[said]

side-board puhvetikapp

[saidbo:d]

sight nägemine, väljanägemine*,
[sait] vaade

silver hõbe

[silva(rj

silversmith hõbessepp (kullas-
[silva(r)smis] sepp.

similar sarnane, samasugune

[simila(r)]
sinew künnap, musklikõõlus,

[sinju] kuiv soon muskel, närv

sinewy sooneline, tugev
[’sinjiu, sinur]

sing laulma

singing laulmine ~

sir härra

[sa:(r)J
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skull pealuu
IskAlJ
slate tahvel

[sleit]
■Sleep magama

[slirp]
soeks sokid

[saks)
sleigh saan, regi
fslei] softly õrnalt

[soft!;]
sleigh-riding saanisõit

fslei raidi??]
soil määrdima, mustaks tegema:

maa põhi, maa pir.dslice leiva viilukas; tükk
Islais] sold müüdud

[sonid j
slippery lib*»

soldier sõdur, soldat

[souldjg(r)]Jslipari]

■sfow/pikaldane sole jala tald, päkk; ainusijslou] [soul]

■sister õde

Isistafr)]
sit istuma

smart osav; sihvakas

[smart]

(sit]
smell lõhn; haistma, lõhnama

sitting-room saal
[sme)|

[sittty-rurm]
Situation seisukord, olukord
Isitju’ei/an]
skate liugu laskma

smelling haistmine, lõhnamine

smile naerma, naeratama

[smail]

Iskeit]
skates jäärauad, uisud

snake uss, madu

[sneik]

fskeits] snap napsama, nabima, kinni

skeleton luukere, luustik, kondi-
<’skelitn l kava

|SMPl haarama
snow lumi

[snou]
'Skirt särk

[skart]
firn 11 — i .

snow-ball lumepall
[snou-borl]
snow-storm lumetuisk

[snou-storm]
snow-white lumivalge
[snou-hwait]



54

some mõni, mõned

[sAm]
sparrow varblane

[spaerou]

speak rääkima, kõnelema

[spi:k]
something midagi

speech kõne

[spi:t/J
sommer suvi

[sAmo(r)]
spend kulutama, raiskama, aega:

[spend] mööda saatma,

spider ämblik

son poeg

[sah]

song laul

[sor/1
[spaida(r)]

spill kallama, pillama

[spil]soon varsti, pea, peatselt, ruttu

|su:n] spirit vaim

[spirit]soothing silitamine, paitamine,

|su:#i7/J omastamine; õrnaks te- spoile rikkuma, kõlbmatuks te-

[spoil] gema, hävitama

sponge käsn

gev, hellastav

sorry kurb

[sori] [spAndJ]
sort sort, selts

[so:t]
spoon lusikas

[spu:n]
soul hing

|soul]
sporting sport

[spO.tty]

SOUp supp, leem

|su:p]
pread laiali laotama, lahutama:

[spred]
south lõuna

|saus]
spring kevade

[spri??]
sovereign valitseja; Inglise

[’sovrin] kuldraha 20 sh.
square kandiline, nurgeline ruut

[skwea(r)|

spade labidas

fspeid]
squirrel orav

[skwir(o)l]

sparkling sätendades, särades stand up tõuse üles

[špazkli??] [stsend Ap]
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steam-ship aurik, aurulaev

[sti:m /ip]

step samm, aste

[step]
stick kepp street tänav, uulits

[strirt]jsttkj

Stiff tardunud, kangeks jäänud strength jõud, tugevus
[stre>/ö][stif]

still veel stroke löök, kriips

fstrouk][still

stockings sukad stiong tugev
[stro/J[stokh?]

stole varastas struck lõi

[strA k ][stoul]

star täht stomach kõht
[sta:(r)] [stomok]
Start algama stood seisis

[start] (stud)
startle ehmatama, erutama ; stoop kummardama; kummar-
[starti) algama: kohutama, hei- [sturp] dus.

dutama stop seisa ; punkt
starve nälgima nälga, tundma [stop J

[starv]
storm torm maru

statue ausammas [storm]
[staetjur]

story jutt
stay seisma, seisatama [sto.ri]
Jstei]

stove ahi

steady muutmata, alatine, kin- [stouv]
[stedf] del; väsimata, peatamata, strange võeras

äiad ikka [streind }]
steamer anrik, aurulaev straw õlg, õled

|stirma(r)| [stror]

strawberry maasikas

[’stroibari]

stream vool, jooks; jõgi
[strirm]



[swei]56

successor järeltulija, pärija
[sak’sesa(r)]
such niisugune

[SAt/1

suddenly ootamata, järsku
[sAdnli]
suffer kannatama

[sAfa(r)]

sufficient küll, rohkesti,
[sp’fi/ant]

sugar suhkur
I/uga(r)J
sugar-basin suhkrutoos

[/uga(r) beisn]

sugar-bowl suhkrutoos

[/uga(r) boul]

sum summa ; kogu

supper õhtusöök

[SApafr)]
suppertable õhtusöök

[sApa(r)teibl]
supply varustama

[sa’plai]

suppose oletama

[sa’pouz]

sure kindel

[/ua(r)]

surely kindlasti

f/ua(r)lij

surprised imekspandav, imestatav

[sa’rpraizd]
swallow pääsuke

[swalou]

sway kandma, vehklema

stubborn kangekaelne, raske. summer suvi
[stAban] vastik [SAma(r)]
study õppima; kabinett summit hari, turi, tipp
[stAdr] [sAmit]
stuff aine

sun päike
[stAf] [sAn]
stumbling vintsutamine; komis- sunbeam päikesekiir
[stAmbli??]- tamine [sAnbi : m]
stupid rumal Sunday pühapäev
[stupid, stju : pid] [sAndi]
succeed edenema, edunema, sunset päikese loojaminek, loode
[sak’si : d] edasi jõudma [SAnset]
succession edu; järjekord sup õhtust sööma
[sak’se/an] [SAp]
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swiftly kiiresti, kärmesti
[swiftli]

swimmer ujuja
[swima(r)]

Table laud

[teibi]

table-cloth laudlina

[teibi kbo|
tailor rätsepp
[teila(ri]
take võtma

[teik]
taie jutt, teade

[teil]

tall suur

[tori]

tare kureherned; tara (kauband.)
[tfa(r)]

taste katsuma, maitsma; maitse
[teist]

tasting maitsmind

taught õpetud
[tort]

tea tee

[ti:J

teach õpetama

[ti:t/]

teacher õpetaja
[ti:t/a(r)]

swimming ujumine

[swimi/?]

T.

teapot teekann

[ti pot]

tear katki rebima, katki kiskuma

[tea(r)J

tear pisar
[tio(r)]

teetotaler karsklane, karskus-

[ti’:tout la(r)] seltsi n ige
teil ütlema

[tel]

temperature temperatuur
[temprit/a(r), tamprat/a(r)]
temptation kiusatus

[temptei/an]
ten kümme

[ten]

tender Õrn, pehme

[tenda(r)]

tendinous künnapine, sooneline,
[dendir.as] soonekas

test ülesanne

[test]

than siis

[ «ZaenJ

that too

[?7aet J
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their nende

[Oca(r)]

them neid

pem]

therefore sellepärast

[ücafoa(r)]
these need (see mitm.)
pi:z]

they nemad

Pei]
thick paks

[Ydk]

thin õhuke

thing asi

think mõtlema

[Öijjk]

thirsty Janune

[tfarstt]

this see

piz]

thought mõte; mõtles

[t/a.-t]

thrash peksma (reht, vilja)
[orae/]

throat kõri

[#rout]

through läbi

[6*rou: ]

throwing viskamine, pildumine;

[Orouiry] visates, pildudes

thrust sisse pistma, torkama

[örAst]
thumb pöial

[oAm]

thunder müristamine, kõu; mü-

[ÖAnda(r)] ristama

Thursday neljapäev

: sdt]

thus nii

[ #AS]

ticket pilet

[tikit]

tidy puhas, korralik

[taid;]

tie siduma ; kaelaside, lips
[tai]

tiger tiiger

[taiga(r)]

till kuni

[til]

timber ehituspuud, palgid

|timba(r)]

time aeg

| taim]
time-table tunnikava

|taim teibi]

tired väsinud, tülpinud
[taiad]

tiresome väsitav

[taiasAm]
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to-day täna

[tu’dei]

toe varvas

[tou]

together ühes, kokku, ühtekokku

[tage#a(r), tu—]
toid ütles

[tould]

tomb haud

[tu : m]

to-morrow homme

[ta’morou]

tongue keel

[tOT?, tAT?]

too ka

[t«:]

tooth hammas

[tu :6]

top latv ; ots, algus

[top]

total summa ; kõik, terve, täis

[tonti (-tal)]
touch puudutama, puutuma

[tAt/]

touching puudutamine, katsu-

ItAt/i/j] mine

tough sitke, kõva

[tAf]

toy mänguasi
[toi]

traffic läbikäik, liikumine

[traefik]

tram vanker; rööbas

[traem]

tramway elektriraudtee
[traemwei]

translate tõlkima

[traens’leit]

translation tõlge

[traens’lai/an]
trash jäänus

|tra?/J

travel reisima

|traev(a)l]

traveller reisija

[tra?v(a)la(r)]
tray kandik

[trei]

treasure varandus

[treja(r)]

treatment ümberkäimine

[tri : tment]
tree puu

[tri:]

tremble värisema

[trembl]

trespases patud
[trespasiz]

trick kavalus, kaval tegu, osav

[trik] temp

tried püüdis
[traid]

trifle tähtsuseta asi, tühi-tähf,
[traifl] tühisus
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trouble vaev, mure, tüli • tüli-

' tarn;

try püüdma, katsuma
[trai]tarna

trousers püksid

Itrauzaz]
Tuesday teisipäev
[tjuzdi]

trudge jala käima; lohistama,'
trzldj] lohisema

tulip tulp (üll)
[tju:lip]

true ustav, truu

[tru:]
tuneful helisev, viisirikas

[tjumful]
truly ustav (-alt); austades (tar-
[trn.k] vitatav kirja lõpus)
trunk ke're, lont

turbot kivilest (kala)
[ta:bat]
turen supi-anum, tirin (tiring)
[tjua’im]
turn tagasi tulema (nurk, rida,

pööre)
type kiri, trükitähed

[trA/;k]
truth tõde, õiqus
[tru:o|

’twas (it was) see oli
jtwazj

twig oks, raag, vits

[twig]-
|taip]
type founder trükikunsti üles-

[taip faundo(r)] leidja, t. ladujatwo kaks

ftu]

u
uncle onu

[Ajjkl]
unfortunatly õnnetult, Õnnetu-
[ah fo.t/anatk] seksseks

uncommon haruldane, erakorra-

[Ankaman] ljne

unite ühendama

[jurnait]
under all

[Anda(r)] unpunctuality korratus, mitte-

[AnpA??ktyu’aeliti] täpipealsus
until kuniunderdone vähe tehtud (pool-

[Ando(r)dAn] valminud)
understand aru saama, mõistma

[Anda’staend]

[Antil]
unto all

[Antu.J
undervalue alaväärtus

(Andavaelju]
unusual haruldane
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upper ülemine
[Apa(r)]

useful kasulik

[ju.-sfal, ju:sful]
upright püsti, otse, üles

[Aprait]
useless kasuta, asjata
[ju.-slis]

upward ülespoole
[Apword]

utensil köögiriistad, majariistad
[ju’.tensil]

us meid

[AS] utterly veel, peale selle

[Ata(r)li]
use tarvidus, kasu ; tarvitama
[ju:z]

Vain asjata, tühi

[vein]

valet teender

[vaeli t]

valley org

[vaeli]

value väärtus

I vael ju]
variable muutlik

[vaariabl]

variety mitmekesisus, mitmesu-

-SUSUS

veal ”asikaliha

[vi:lJ]

vegetable juurvili
I vedjitabl]
vehicle sõiduriist
[vi.hikl]

vein veresoon, tõmbsoon
[vein]

V.

very väga
[vert]

Vessel purju kas, purjelaev
[’vesi]

vex pahandama, kurvastama,
tve^s] ärritama

Vicinity naabrus, lähedus

[visinib]
victorious võitja, võidurikas

[vikto.rias]
view vaade

[vju:J

village küla

[vilidjl]

vinigar äädikas

[viniga(r)]
violence jõud, vägi
[vaialonb]
violently tugevasti

[vaialanth)
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violet sinilill volume

[vaialat, vaiolit] [valjum]
visit külaskäik, tervituskäik

[’vizit]

vote hääl (valimisel)
[vout]

visitor külaline

[vizita(r)]
vowel täishäälik

[vaual]
voice hääl

[võis]
voyage reis (vee peal)
[vaiidj, void(3]

w.

wages palk, tasu

(

waggon vagun, vanker

[waegan]

wait ootama

[weit]

waistcoat vest

[weskat, weiskout]

walk jalutuskäik; jalutama

[wa:k]

wall müür, sein

[wa:l]
wander, ed) rändama

[wanda(r)]

want tahtma, tahtmine ; tarvidus,
[want] tarve

warm soe

[warm]
was oli

[wa:z]
wash pesema

[w?/]

washing pesemine
[W3/i7?]

waste away ära raiskama

[weist a’wei]

watch taskukell; valvama, vahil

[wat/J olema, hoidma

water wesi

[wa:ta(r)]

waterbottle veepudel

[wa:ta(r)batl]

way tee; viis, komme

[wei]

we meie

[wi:]

wealthy rikas, jõukas

[welöi]

wear kandma

[wea(r)]

wearily väsitavalt, väsinult,

[wiorilt] rammestavalt

weary väsinud

[wiart]
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weather ilmastik, ilm

weaver kuduja
|wi:va(r)]

Wednesday kesknädal

[we(d)nzdt]
weed umbrohi

[wi:d]

week nädal

[wi:k]

weight kaal

[weit]

well hea

[wel|

were (nemad) olid

[we(r), wea(r), wa:(r)|
west lääs

[west]

wet märg
[wet]
wheat nisu(d)
[hwi:t]

when kui

[hwen]

where kus

[hwea(r)]
while kui

[hwail]
white valge
[hwait]

whole terve (tervik), kõik
[houl]

wholsome tervisline

[houlsAm]

whom kellele

[hu : m]

whose kelle

[hu : z]

why .kuidas

[hwai]
wide lai

[waid]

widely laialt

[waidU]

Wife abikaasa, naine

[waif]

wild metsik, võhik

[waild]
wild animal metsloom

[waild aenimal]

wildly metsikult

[waildli]
William Villem

[wdjam]

willingly hea meelega, heamee-

[wiliryli] leliselt

wind tuul

[windj

windy tuuline, tuulne

[windi]
wine viin

[wain]

wing tiib, tiivas

[wb?]



winter taliwinier tali woolen villane
[wintar]
wise tark

[wu: In]

(waiz] word sõna

wish soov ; soovima ]wa:d]
Iwi/] work töö

without ilma •

[wa:k]

wolf hunt world maailm

[wulf] [wa:ld]
won võitnud wound haav
[vAn] ]wu:nd]
wonder ime, imestama

[wAnda(r)] wrap mässima (sisse'

wondering imestamine, imes- [ raePj

[wAndari?j] ' tades wrist käeranne, randmes
wood mets [rist]
[wud] write kirjutama
woodland metsamaa, metsaga [rait]
[wudlond] kaetud maa, metsa- wrong ekslik, vale

rikas maa, metsakas maa

Y.

Year aasta yet nüüd

[jia(r), ja:(rj [jet]
yeast pärm you teie

[ju:]
yellow kollane

young noor
fjelou]

yes ja
your teie

[jes] [jua(r)]
yesterday eile youth noorus

[jeslade<(-di,] [ju:6]
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